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See the notice on TED website

290445-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Meble (włącznie z biurowymi), wyposażenie, urządzenia domowe (z wyłączeniem 
oświetlenia) i środki czyszczące – Доставка на обзавеждане и оборудване по проект 
„Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно-социални услуги за 
резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания в Община 
Вълчи дол"
OJ S 82/2026 28/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ
E-mail: b.stoycheva@valchidol.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Доставка на обзавеждане и оборудване по проект „Изграждане и оборудване на 
нови социални и интегрирани здравно-социални услуги за резидентна грижа и 
специализирани социални услуги за лица с увреждания в Община Вълчи дол"
Opis: Обществената поръчка включва дейности по доставка и монтаж при необходимост 
на различни видове обзавеждане и оборудване за Резидентна грижа за пълнолетни 
лица с интелектуални затруднения (6 броя) и Център за специализирана подклрепа за 
лица с увреждания и техните семейства (1 брой) по проект BG-RRP-11.018-056 
"Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно - социални услуги 
за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания". 
Дейностите в настоящата обществена поръчка са отделени в четири обособени 
позиции: - Първа обособена позиция "Доставка на обзавеждане по проект BG-RRP-
11.018-056 "Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно - 
социални услуги за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с 
увреждания"; - Втора обособена позиция "Доставка на оборудване по проект BG-RRP-
11.018-056 "Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно - 
социални услуги за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с 
увреждания"; - Трета обособена позиция "Доставка на уреди и оборудване за 
рехабилитация по проект BG-RRP-11.018-056 "Изграждане и оборудване на нови 
социални и интегрирани здравно - социални услуги за резидентна грижа и 
специализирани социални услуги за лица с увреждания"; - Четвърта обособена позиция 
"Доставка на друго оборудване и обзавеждане по проект BG-RRP-11.018-056 
"Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно - социални услуги 
за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания". Общата 
прогнозна стойност на обществената поръчка е 291 803,55 евро без ДДС, формирана от 
прогнозните стойности на Първа обособена позиция "Доставка на обзавеждане по 
проект BG-RRP-11.018-056 "Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани 
здравно - социални услуги за резидентна грижа и специализирани социални услуги за 
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лица с увреждания" - 213 289,10 евро без ДДС; Втора обособена позиция "Доставка на 
оборудване по проект BG-RRP-11.018-056 "Изграждане и оборудване на нови социални 
и интегрирани здравно - социални услуги за резидентна грижа и специализирани 
социални услуги за лица с увреждания" - 64 452,20 евро без ДДС; Трета обособена 
позиция "Доставка на уреди и оборудване за рехабилитация по проект BG-RRP-11.018-
056 "Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно - социални 
услуги за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания" - 
6 479,62 евро без ДДС и Четвърта обособена позиция "Доставка на друго оборудване и 
обзавеждане по проект BG-RRP-11.018-056 "Изграждане и оборудване на нови социални 
и интегрирани здравно - социални услуги за резидентна грижа и специализирани 
социални услуги за лица с увреждания" - 7 582,63 евро без ДДС. От обхвата на 
настоящата процедура са изключени трета и четвърта обособени позиции, които ще се 
възложат отделно по реда валиден за индивидуалната им стойност (директно възлагане 
по ​​​​​​​чл.20, ал.4, т.3 от ЗОП), съгласно разпоредбата на чл. 21, ал. 6 от ЗОП. Стойността 
на двете обособени позиции (трета и четвърта обособени позиции) е в размер на 14 
062,25 евро без ДДС и не надвишават 20% от общата стойност на обществената 
поръчка. Пълната информация относно техническите изисквания към изпълнението на 
обществената поръчка са описани и регламентирани в „Техническа спецификация по 
Първа обособена позиция“ и "Техническа спецификация по Втора обособена позиция", 
неразделна част от документацията за участие.
Identyfikator procedury: f48d2984-cebc-48bb-8e89-033c7847491f
Wewnętrzny identyfikator: 576288
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39000000 Meble (włącznie z biurowymi), wyposażenie, urządzenia 
domowe (z wyłączeniem oświetlenia) i środki czyszczące

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Варна (BG331)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: До сградите на Резидентна грижа за пълнолетни лица с 
интелектуални затруднения - с. Оборище, община Вълчи дол, област Варна и Център за 
специализирана подкрепа за лица с увреждания и техните семейства - с. Брестак, 
община Вълчи дол, област Варна.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 277 741,30 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: I. Възложителят отстранява от процедурата участник за когото са 
налице основанията по чл. 54, ал.1 и чл.55, ал.1, т.1, т.3, т.4 и т.5 от ЗОП възникнали 
преди или по време на процедурата и когато в случаите по чл.56, ал.2 от ЗОП е 
преценено, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността 
на участника. На отстраняване подлежи всеки участник, за когото са налице следните 
специфични национални основания за изключване: осъждания за престъпления по чл. 
194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП);- нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, 
ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП);- нарушения по чл. 13, ал. 1 от 
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Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП);- 
наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/ 
участници в конкретна обществена поръчка (чл. 107, т. 4 от ЗОП);- наличие на 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици;- обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията;- обстоятелствата по чл. 83а, ал.5, т.1 
от Закона за административните нарушения и наказания II. Възложителят отстранява от 
процедурата участник за когото са налице основанията посочени и в чл. 107 от ЗОП:- 
кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията;- 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ПЗР на ЗОП;- участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от 
ЗОП;- кандидати или участници, които са свързани лица;- кандидат или участник, подал 
заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност;- лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. IIІ. Съгласно чл. 67 ал.1 от ЗОП при подаване на офертата 
участника декларира липсата на основания за отстраняване от процедурата и 
съответствие с критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП. Документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, могат да бъдат изисквани 
допълнително при условията на чл. 67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП. Съгласно чл. 112, 
ал.1, т.2 от ЗОП преди сключване на договора pа обществена поръчка, участникът 
определен за изпълнител, представя документи, удостоверяващи липсата на основания 
за отстраняване от процедурата, както и за съответствието с критериите за подбор. 
Документите се представят и за подизпълнителите и за третите лица, ако има такива. 
ІV. Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България от НАП, МОСВ и МТСП. V. 
Преди сключване на договора за обществената поръчка, участникът определен за 
изпълнител предоставя документите по чл.58 от ЗОП, удостоверяващи липса на 
основанията за отстраняване от обществената поръчка, както и документи за 
съответствието с поставените критерий за подбор и гаранция за изпълнение на 
поръчката в размер на 5% от стойността на договора без ДДС по съответната 
обособена позиция. VI. Обществената поръчка се финансира със средства съгласно 
Договор №BG-RRP-11.018-0056-C01, за реализиране на проект „Изграждане и 
оборудване на нови социални и интегрирани здравно-социални услуги за резидентна 
грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания в Община Вълчи дол“ по 
Национален план за възстановяване и устойчивост, приоритетна ос „Социално 
включване“.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
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Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); се е опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка (чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Доставка на обзавеждане по проект BG-RRP-11.018-056 "Изграждане и 
оборудване на нови социални и интегрирани здравно - социални услуги за резидентна 
грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания"
Opis: В обхвата на обществената поръчка са включени дейности по доставка и монтаж 
при необходимост на различни видове обзавеждане за Резидентна грижа за пълнолетни 
лица с интелектуални затруднения (6 броя) - с. Оборище и Център за специализирана 
подклрепа за лица с увреждания и техните семейства (1 брой) - с. Брестак по проект BG-
RRP-11.018-056 "Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно - 
социални услуги за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с 
увреждания". В рамките на обособената позиция се предвижда доставка и монтаж на 
следните видове обзавеждане - офис бюра - различни видове; офис столове - различни 
видове; метални офис шкафове - различни видове; метален гардероб; посетителски 
столове - различни видове; дивани - различни видове; модулна мека мебел; кафе маси - 
различни видове; ниска помощна маса; шкафове - различни видове; гардероби - 
различни видове; нощни шкафчета - различни видове; легла - различни видове; матраци 
за легла; трапезна маса - различни видове; трапезен стол - различни видове; кухня - 
различни видове; кухненски шкаф с плот; горен ред шкафове за кухня - различни 
видове; горен ред стенни рафтове за кухненски шкаф с плот; висок шкаф за кухня; 
долен ред шкафове за кухня; мивка - различни видове; фотьойли; пейки - различни 
видове;; метални стелажи с дървени рафтове; метален стелаж - различни видове; 
работна маса - различни видове; метален плот; кухненски модул с два умивални 
басейна; кухненски плот с умивален басейн; смесителна батерия за кухненска мивка; 
кухненски модул с три чекмеджета. Доставката и монтажа на обзавеждането следва да 
бъде извършено до новоизградените сгради на социалните услуги Резидентна грижа за 
пълнолетни лица с интелектуални затруднения (6 броя) - с. Оборище и Център за 
специализирана подклрепа за лица с увреждания и техните семейства (1 брой) - с. 
Брестак, община Вълчи дол, област Варна. ​​​​​​​Пълната информация относно техническите 
изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в 
„Техническа спецификация по Първа обособена позиция“ , неразделна част от 
документацията за участие.
Wewnętrzny identyfikator: 576291
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39000000 Meble (włącznie z biurowymi), wyposażenie, urządzenia 
domowe (z wyłączeniem oświetlenia) i środki czyszczące
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 39121100 Biurka, 39112000 Krzesła, 39122100 Kredensy, 
39113200 Taborety, 39121200 Stoły, 39143123 Stoliki nocne, 39143121 Garderoby, 39143110
 Łóżka i kanapy oraz specjalne meble tapicerowane, 39141400 Kuchnie do zabudowy, 
39113600 Ławki, 39131100 Regały archiwalne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Варна (BG331)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: До сградите на Резидентна грижа за пълнолетни лица с 
интелектуални затруднения - с. Оборище, община Вълчи дол, област Варна и Център за 
специализирана подкрепа за лица с увреждания и техните семейства - с. Брестак, 
община Вълчи дол, област Варна.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/06/2026
Data zakończenia trwania: 25/06/2026

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 213 289,10 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Identyfikator funduszy UE: BG-RRP-11.018-0056
Więcej informacji na temat funduszy UE: Договор № BG-RRP-11.018-0056, за реализиране 
на проект „Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно-социални 
услуги за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания в 
Община Вълчи дол“ по Национален план за възстановяване и устойчивост.
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Дейностите предмет на поръчката следва да се изпълняват в съответствие с 
шестте екологични цели и изискванията на Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост, които са налични на следния интернет адрес: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Ochrona i odbudowa bioróżnorodności i 
ekosystemów, Przejście na gospodarkę o obiegu zamkniętym, Adaptacja do zmian klimatu, 
Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola, Zrównoważone 
wykorzystywanie i ochrona zasobów wodnych i morskich
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
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Zielone zamówienia - Kryteria: Krajowe kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych zostały uwzględnione

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участниците следва да са изпълнили дейности с предмет, 
идентичен или сходен с тези на поръчката, за последните три години, считано от датата 
на подаване на офертата за участие. Минимално изискване: През последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата, участникът следва да е изпълнил 
минимум една доставка/дейност, с предмет, идентичен или сходен с предмета на 
поръчката. **Под „дейност, с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката” 
следва да се разбира производство или доставка и монтаж на обзавеждане. 
Възложителят не поставя изискване за обем. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Изискването следва да 
е изпълнено съответно за всеки от съдружниците в обединението, който ще изпълнява 
дейностите от предмета на поръчката. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следа да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. 
Деклариране: При подаване на оферта, информацията относно изискването се 
декларира в част IV „Критерии за подбор“, раздел В, „Технически и професионални 
способности“ в ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
съответствие с изискването се доказва със списък на доставките или услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се 
представят от участника и при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Най - ниска цена
Opis: На първо място по съответната обособена позиция се класира участникът измежду 
допуснатите до класиране, който е предложил най-ниската цена за изпълнение на 
предмета на договора. При наличие на необичайно благоприятни оферти по чл. 72 от 
Закона за обществените поръчки, Възложителя изисква представяне в 5-дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник по 
съответната обособена позиция, когато тя е с повече от 20 на сто по – благоприятна от:- 
средната стойност на предложенията на останалите участници по съответната 
обособена позиция, свързано с цена или разходи по същия показател за оценка – при 
оценяване на три или повече оферти; - обявената прогнозна стойност на обществената 
поръчка по съответната обособена позиция – при допуснати до оценяване една или две 
оферти

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/576288
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/576288
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5.1.12.
 
Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/576288
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 90 Dni
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 19/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП: Жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за 
откриване на процедурата, решението за създаване на квалификационна система и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002

https://app.eop.bg/today/576288
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Tytuł: Доставка на оборудване по проект BG-RRP-11.018-056 "Изграждане и оборудване 
на нови социални и интегрирани здравно - социални услуги за резидентна грижа и 
специализирани социални услуги за лица с увреждания"
Opis: В обхвата на обществената поръчка са включени дейности по доставка и монтаж 
при необходимост на различни видове оборудване за Резидентна грижа за пълнолетни 
лица с интелектуални затруднения (6 броя) - с. Оборище и Център за специализирана 
подклрепа за лица с увреждания и техните семейства (1 брой) - с. Брестак по проект BG-
RRP-11.018-056 "Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно - 
социални услуги за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с 
увреждания". В рамките на обособената позиция се предвижда доставка и монтаж (при 
необходимост) на следните видове оборудване - хладилници - различни видове; 
микровълнови печки; готварски печки с 4 котлона; електрически котлони и фурна; 
аспираторен чадър; пералня - различни видове; сушилня - различни видове; миялна 
машина; среднотемпературен хладилен шкаф; скара тръбна електрическа. Доставката и 
монтажа (при необходимост) на оборудването следва да бъде извършено до 
новоизградените сгради на социалните услуги Резидентна грижа за пълнолетни лица с 
интелектуални затруднения (6 броя) - с. Оборище и Център за специализирана 
подклрепа за лица с увреждания и техните семейства (1 брой) - с. Брестак, община 
Вълчи дол, област Варна. ​​​​​​​Пълната информация относно техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в „Техническа 
спецификация по Втора обособена позиция“ , неразделна част от документацията за 
участие.
Wewnętrzny identyfikator: 576298

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39000000 Meble (włącznie z biurowymi), wyposażenie, urządzenia 
domowe (z wyłączeniem oświetlenia) i środki czyszczące
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 39711362 Kuchenki mikrofalowe, 39711130 Chłodziarki, 
39711360 Piekarniki, 39713200 Maszyny piorące i suszarki do ubrań, 39711410 Ruszty, 
39713100 Zmywarki do naczyń

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Варна (BG331)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: До сградите на Резидентна грижа за пълнолетни лица с 
интелектуални затруднения - с. Оборище, община Вълчи дол, област Варна и Център за 
специализирана подкрепа за лица с увреждания и техните семейства - с. Брестак, 
община Вълчи дол, област Варна.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/06/2026
Data zakończenia trwania: 25/06/2026

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 64 452,20 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Дейностите предмет на поръчката следва да се изпълняват в съответствие с 
шестте екологични цели и изискванията на Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост, които са налични на следния интернет адрес: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Ochrona i odbudowa bioróżnorodności i 
ekosystemów, Przejście na gospodarkę o obiegu zamkniętym, Adaptacja do zmian klimatu, 
Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola, Zrównoważone 
wykorzystywanie i ochrona zasobów wodnych i morskich
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych
Zielone zamówienia - Kryteria: Krajowe kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych zostały uwzględnione

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участниците следва да са изпълнили дейности с предмет, 
идентичен или сходен с тези на поръчката, за последните три години, считано от датата 
на подаване на офертата за участие. Минимално изискване: През последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата, участникът следва да е изпълнил 
минимум една доставка/дейност, с предмет, идентичен или сходен с предмета на 
поръчката. **Под „дейност, с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката” 
следва да се разбира производство или доставка и монтаж на оборудване. 
Възложителят не поставя изискване за обем. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Изискването следва да 
е изпълнено съответно за всеки от съдружниците в обединението, който ще изпълнява 
дейностите от предмета на поръчката. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следа да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. 
Деклариране: При подаване на оферта, информацията относно изискването се 
декларира в част IV „Критерии за подбор“, раздел В, „Технически и професионални 
способности“ в ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
съответствие с изискването се доказва със списък на доставките или услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се 
представят от участника и при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
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Nazwa: Най - ниска цена
Opis: На първо място по съответната обособена позиция се класира участникът измежду 
допуснатите до класиране, който е предложил най-ниската цена за изпълнение на 
предмета на договора. При наличие на необичайно благоприятни оферти по чл. 72 от 
Закона за обществените поръчки, Възложителя изисква представяне в 5-дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник по 
съответната обособена позиция, когато тя е с повече от 20 на сто по – благоприятна от:- 
средната стойност на предложенията на останалите участници по съответната 
обособена позиция, свързано с цена или разходи по същия показател за оценка – при 
оценяване на три или повече оферти; - обявената прогнозна стойност на обществената 
поръчка по съответната обособена позиция – при допуснати до оценяване една или две 
оферти

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/576288
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/576288
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 90 Dni
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 19/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП: Жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за 
откриване на процедурата, решението за създаване на квалификационна система и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.

https://app.eop.bg/today/576288
https://app.eop.bg/today/576288
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ВЪЛЧИ ДОЛ
Numer rejestracyjny: 000093474
Adres pocztowy: пл. ХРИСТО БОТЕВ №1
Miejscowość: гр.Вълчи дол
Kod pocztowy: 9280
Podpodział krajowy (NUTS): Варна (BG331)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Bogdana Panayotova Stoycheva
E-mail: b.stoycheva@valchidol.bg
Telefon: 0884944849
Adres strony internetowej: https://www.valchidol.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/1113
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:b.stoycheva@valchidol.bg
https://www.valchidol.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1113
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E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция по приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Adres pocztowy: бул. Княз Дондуков № 52
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Национална агенция по приходите
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 700 18 700
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Adres pocztowy: бул. Княгиня Мария Луиза №22
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Министерство на околната среда и водите
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 6000
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Adres pocztowy: ул. Триадица №2
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Министерство на труда и социалната политика
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 800 8801
Role tej organizacji: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
218132dd-84d1-436c-8df0-e8a025c7d395-01
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Извършена е промяна на Документация за възлагане на обществена поръчка във 
връзка с допусната техническа грешка при посочване на прогнозната стойност на Втора 
обособена позиция на стр. 4 от документацията, като вместо 64 452,20 евро неправилно 
е посочена като прогнозна стойност на същата обособена позиция - 84 452,20 евро без 
ДДС. Допуснатата техническа грешка при посочване на прогнозната стойност на Втора 
обособена позиция е допусната само на едно място в документацията, като 
информацията публикувана в обявлението и решението за откриване на обществената 
поръчка е валидна. Извършената поправка на техническата грешка не води до промяна 
на кръга от заинтересованите лица от една страна, а от друга - не са нанесени 
съществени изменения в условията по обявената поръчка, които да налагат промяна на 
офертите на участниците.

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0002
Opis zmian: Извършена е промяна в Документацията за възлагане на обществената 
поръчка, като е извършена поправка на допусната техническа грешка
Dokumenty zamówienia zmieniono w dniu: 24/04/2026

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 73f12360-b056-49fb-9dbc-11941c91f6d7  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 24/04/2026 20:13:34 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 290445-2026
Numer wydania Dz.U. S: 82/2026
Data publikacji: 28/04/2026
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